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BBeaeHune. CoBpemeHHasa nanTepaTtypa CTPOUTCS MO ANPUHLMMAAM UTPbl, CMeLLeHNs BblCO-
KOro M HM3KOro W TaKXe CMeLLeHWs XaHPOoB, NO3TOMY OHa TpebyeT nccnesoBaTe/IbCkoro
BHMMaHWs. HoBasi meTamozepHUCTCKas napagurma genaet BO3MOXHbIM 06bednHeHe B
cebe TeHAEHLUMI MoJepHa M MOCTMOAEPHa, U3MEeHEeHMe XaHPOBbLIX CTpaTernii aBTopoB.
NccnenoBaHusa cOBpeMEHHbIX MPOun3BeAeHNl MO3BONSAIOT JOMOAHUTE AaHHble CTUANCTUKA
1 XXaHPOOrnK, MOCKOAbKY MMEHHO B HUX HabAoAaroTCsa rmbpupl XaHpoB, Tak HasbiBae-
Mble «30Hbl XXQHPOBOW HeoMnpeseNeHHOCTU».

MeTogonorma n NCTOMHMKN. B cTaTbe B KayecTBe NMpuMepa «kKaHpouga» - npounssese-
HUS Ha CTbIKe XaHPOB — paccmaTpuBaeTca poMaH M. Pess| “Night Film”, npeacrasnatownia
obpasel, HoBelLen NHTennekTyalbHOM Npo3bl. Llenbto ctatbn 66110 BbIBAEHME aBTOp-
CKOW CcTpaTerum rmbpuamnsannm XXaHpoB 1 CPeaCTB peann3aunu, 3ajad 3ToW cTpateruu,
A9 Yero 1Cnosib30Bancs MeToj IMHIBUCTMYECKOrO aHams3a, ConocTaBuTesIbHbI MeToa,.
NCTOUHMKaMM Hay4YHbIX JaHHbIX MOCAYXMWAN CTaTbW U3 HayYHbIX XXypPHanoB, MOHorpadum
N AMCCepPTaLMM POCCUNCKNX 1 3aPYBEXHbBIX YYEHbBIX-TMHIBUCTOB 1 INTepaTypOBeOB.
PesynbTaTtbl U o6cyXXaeHMe. ABTOp poOMaHa C NMOMOLLbIO CTpaTernm CMeLleHus XaHpoB
fobueaeTtcs spdpekTa rybuHbl U KMHEMATOrpadpUUHOCTY MOBECTBOBAHWSA, BOB/EKaeT UmTa-
Tens B MHTePakTMBHOE B3aVIMOAENCTBME C TeKCTOM W BK/OYAET TeKCT B MeTaMOJAepHUCT-
CKYH KOHLEMLNI0 «HOBOW UCKPEHHOCTU», XXaHpoBas cTpaTerua M. Pessl BkatouaeT B cebs
MNCMONBb30BaHME XaHPOBLIX K/WLLEe TpUAIepa, AeTeKT1Ba 1 pOMaHa YXacos (Npu 3ToM cpa-
6aTbiBaeT 3dpdekT 0bMaHyTOoro oXxmaaHus). VipoHndecknii Mofyc NoBeCcTBOBaHWSA, CMeEHa
MoBeCTBOBAaTeIbHOM MepCrneKTBbl, MCMOJIb30BaHMe Pa3NYHbIX CTUANCTUYECKMX CPeACTB U
BM3yasibHOE BbIABVXXEHME MOMOratoT CO34aBaTb KOTHUTUBHYIO IMMATUIO YiTaTens.
3akntoveHne. B TekcTe HabArOAAETCA CTpaTerns >XaHPOBOW TrMopuaM3saunm, MHOXe-
CTBEHHas NepcrnekTVBa NOBECTBOBAHNSA C MPUEMOM «TeKCT B TeKCTe», 3pPeKT HeHagexHo-
ro noBecTBOBaTe/SA, MOANKOAOBbIE TeKCTOBble parMeHThbl, YTO 1 CO34aeT HOBYH MeTaMo-
[LEePHUCTCKYHO NTepaTypy € ee YCIOXKHEHHOW CTPYKTYPOl 1 TeKCTOBOW KMHemaTtorpaduu-
HOCTbI0. TakM 06pa3oM, cMeLLnBas B cebe YepTbl MOCTMOAEPHUCTCKON U MOAEPHUNCTCKOM
nnTepaTtypbl, METaMOAEPHNCTCKNI XaHPOWY, CTAHOBUTCA COBEPLLUEHHO HOBbLIM SIB/IeHNEM,
TpebyoLwM AanbHERLLEro nsyyeHns.
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Introduction. Contemporary literature is built on the principles of playing, mixing high
and low, and also mixing genres, therefore it requires research attention. The new meta-
modernist paradigm makes it possible to combine the tendencies of modernism and
postmodernism, change genre strategies of authors. Studies of contemporary fiction allow
supplementing the data of stylistics and genrology, since hybrids of genres, the so-called
“zones of genre uncertainty”, are observed mostly there.

Methodology and sources. In the article, as an example of a “genroid” - a work at the
junction of genres - is considered a novel by M. Pessl “Night Film”, which is an example of
the latest intellectual prose. The purpose of the article was to identify the author's strategy
of hybridization of genres and means of implementation, the goals of this strategy, for
which the method of linguistic analysis and comparative method were used. The sources
of scientific data were articles from scientific journals, monographs and dissertations of
Russian and foreign linguists and literary scholars.

Results and discussion. The author of the novel achieves an effect of depth and
cinematography of narration with the help of genre mixing strategy. It involves reader in
interaction connection with the text and includes the text in a metamodernist concept of
“new sincerity”. M. Pessl's genre strategy includes the use of genre clichés of thriller,
detective and horror novel (the effect of deceived expectations is triggered). The ironic
mode of narration, change of narrative perspective, use of various stylistic means and
visual prominence help to create cognitive empathy of the reader.

Conclusion. The text exhibits the strategy of genre hybridization, multiple perspective of
narration with the “text within the text” technique, the effect of an unreliable narrator,
polycode text fragments, which creates a new metamodernist literature with its complex
structure and textual cinematography. Thus, by mixing features of postmodernist and
modernist literature, the metamodernist genre becomes a completely new phenomenon
that requires further study.
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Beenenmne. IIpoGiema ornpeneneHus aHPOB B COBPEMEHHOW JUTeparype CTaBUTCs Oolee
OCTpo, ueM panblne. HoBas KynpTypHas W JITeparypHas Napagurma, NpULIeias Ha CMEHY
MOCTMOJIEPHY U NOCTMOJEPHU3MY B JINTEpaType, NoTpedoBajia CMEHBI JKaHPOBBIX M HApPaTHB-
HBIX cTpareruii. MccaenoBarenn NpUMEPHO ONPEACIAIOT AAHHYIO MApagurMy Kak METaMoIep-
HUCTCKYI0, OOBEIUHSIONYI0O B ce0e TEeHAEHIMH YaCTUYHO MOJAEpPHA M YAaCTUYHO MOCTMOJEPHA
[1]. B pamkax 3Toi HOBOW mapaaurMbl (GOpMYJIbHAs XKAHPOBAs JINTEPATypa YCIOKHICTCA U yXKe
CTAaHOBUTCS HEOTIMYMMA OT JIUTEpaTypbl 3AUTapHON. B cBsa3u ¢ atum M. A. YepHsAk nuiuer:
«...CTaHOBUTCS OYEBUIHOW HEOOXOIMMOCTH B3IVIsI/Ia HA HOBEUIIYIO JINTEPATYpy KaK Ha CBOETO
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polla MyJIBTHIIMTEPATYPY, T. €. KAK HA CYMMY PaBHOIIPaBHBIX, XOTS U pa3HOOPUEHTUPOBAHHBIX IO
CBOEMY XapakTepy, a TaKkKe pa3HOKAYECTBEHHBIX MO YPOBHIO MCIOJHEHUS JUTEpATyp» [2, C. 4].
3TO TOBOPHUT O TOM, UTO JIUTEPATYpa YCIOKHIETCS B MCIIOJIHEHUH, UCTIONIB3YeT Oosiee Ooraryro
HNAIUTPY CTUIMCTUYECKUX CPENICTB M YacTo 3aJeicTByeT Ooiee ueM ouH sxkaHp. Takum o6pazom,
aKTyaJIbHOW 3a/1aueii COBPEMEHHOTO MCCIIE0BATENA-TMHIBUCTa U (DUIIONIOTa CTAHOBUTCS OIpe-
JIeTICHHE W ONHCAaHHE MYJIBTH)KaHPOBBIX CTpaTeruii HoBewWmiel jureparypsl. OOpas3oM Takoi
nuteparypsl siBisiercs poman M. Pessl “Night Film”™ [3], KoTOpbIii KPpUTHKH OMPEEISIOT Kak
TpUILIEpP, OJHAKO Jlajee Oy/eT pacCMOTPEHO, YTO aBTOP HCIOJB3YEeT HEKOTOpPbIE CTPATETUH BbI-
newkeHus (tepmuH M. B. ApHonba) nis co3naHusi MyJAbTH)KAHPOBOM CTPYKTYphl pomana. Ho-
BHU3HA HCCIIEIOBAHMS 3aKIIFOUAETCS KaK B MCIOJIb30BAHHOM HOBEHIIEM JIUTEPATYPHOM MaTepualie
JUIsl AaHAJIW3a, TAK U B TOM, YTO JI0 HACTOAILErO BPEMEHU HE MPOBOAMIIOCH OMUCAHUS CTpaTerui
’KaHPOBOM rHOPHUIN3AIINK aBTOPOB HOBEHIIIEH METaMOJICPHUCTCKOM JTUTEPATYPBHI.

XKanp Tpusuiepa OblT MCCIIEIOBaH B paboTax TaKMX PYCCKUX M 3apyOSKHBIX YUEHBIX, Kak
T. B. IbsikoBa, U. I. XKorosa, E. B. Ky3una, T. A. [llomuna, H. A. bensnosa, M. B. Hopen,
M. Rubin, J. Patterson u ap. HecMoTpsi Ha Halm4yne HEKOTOPOTo YHCia WCCIIEAOBAHHNA MO TEME
JaKe caMH y4YEHbIE MPU3HAIOT TPYIHOCTH C ONpPENENICHUEM MpEeAMETa UCCIEI0BAaHUs B JINTEpa-
Type win kuHO. Tak, M. Rubin numier, 9to «Jpiblk “Tpuiuiep” BCTpEUYAETCs IMIMPOKO, HO ATO
MMEHOBaHME BechMa MpobieMaTnyHo» (TepeBo]] aBTOpa CTaTbM), a Jajiee MPUXOJUT K BBIBOLY,
yTO TpWiep — 3To MeTtaxanp [4, p. 18-20]. T. B. JIpsikoBa Ha3bIBaeT TPUIUJIEP MPOU3BEICHHUEM,
KOTOpOE MPOBOLMPYET BHE3ANHbIM NPWIMB 3MOLUH, Bo30OykIeHue u TpeBory [5, c. 32].
N. T XKorosa u E. B. Ky3una cuuraror Tpuiuiep nompkaHpomM jerextusa [6, c¢. 361], a Maptun
PyOuH 4acTH4YHO CMEIIMBAET >KaHpbl Xoppopa U Tpuiuiepa [4, p. 4-5]. Kak HaMm kaxercs, Takoi
pa3dpoc ompenesieHUil TakXKe CBs3aH C JKaHPOBOW TMOpuAM3alMell B COBPEMEHHOM Xymoke-
CTBEHHOH JIUTEparype, KoTopasi MposiBiIsIeT ceds Haubosee IpKo B TPUILJIEpax U pOMaHaX y»KacosB.

O rubpuan3anuu Kak XyJI0KECTBEHHOM IIpUeMe B pedr nepcoHaxeit nmucan M. M. baxTtuH B
pabote «CnoBo B pomane» [7], a Bcien 3a HuM B. JI. 3uHEBUY CTaBUII THOPUIU3AITUIO )KAHPOB B
pAl CTUIIMCTHYECKHUX MpueMoB aBTopa [8, ¢. 835]. K. ®@. Cenos, nucaBuivMii 0 TaHHOM SIBJICHUH,
OIIpEeNIENSAET IPOU3BEICHUE, CTOSILEE Ha CThIKE HECKOJIBKUX JKAaHPOB, Kak «kaHpoua» [9, c. 19].
OTa TouKa 3peHusl MOATBEPKAAECTCA HECKOJIBKO B IpyroM acnekre U B. A. AnapeeBoii, kotopas
YKa3bIBaeT Ha HaJIMYUE «30H JKAaHPOBOW HEOIPEENCHHOCTH», CChUIAsCh Ha MapaMeTphbl (akTy-
anpHOCTU U QuknuoHanbHOCTH [ 10, ¢. 69]. [IpeacrapnseTcss BEpHBIM, YTO COBPEMEHHASI XYIIOKe-
CTBEHHAs JIUTEparypa JaeT Oorarhlii >KaHpPOUJAaMu MaTepHal Juid ucciaenoBanus. Llens cratbu —
PaccMOTPETh aBTOPCKYIO CTpaTeruio 1mo ruOpuau3anuu xaHpoB B pomane “Night Film” u cpen-
CTBa ee pealu3allid. 3alayaMu CTaTbH SBJISIOTCS: a) MPEIBApUTEIbLHOE BBIJCICHUE KIIIOYEBBIX
KAHPOBBIX KIIMIIE B poMaHe; 0) onmucaHne CTUIIMCTHYECKUX CPE/ICTB TaHHBIX KAHPOB; B) OMKCa-
HUE aBTOPCKUX CTpaTeruii MCMOIb30BaHUS apceHasa KaHPOBBIX CPENCTB; I') aHAIU3 (QyHKIHO-
HaJIbHOIO NOTEHIMANIA KAHPOUIA.

HccnenoBanust MeraMoiepHr3Ma B JIUTEPAType MPEAIIPUHUMAINCH B OCHOBHOM B PYCIIE JIUTE-
parypoBeneHus, MOXHO cocnarbesi Ha paborel J.T. Nealon, M.K. Holland, 1. Hassan,
M. A. Yepnsik, A. B. XKyukoBoii u 1ip. bonee penkyu TMHIBUCTUYECKUE UCCIEOBAHUS HA TIONOOHYIO
TeMy, 310, Harpumep, cratb 3. M. UeMonyposoii, I1. E. CrinBakoBckoro. B cBsi3u ¢ 3TUM MOXKHO
CKa3arb, YTO TEMa JITHIBUCTUYECKOTO aHAJIN3a HOBEHILIEH JIMTEPATyphl JOCTAaTOYHO aKTyaJIbHA.
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MeTtonoJiorust 1 ucTouHMKHU. [Ipy MoAroToBKE CTaThy OBLT UCTIONB30BaH METO]] aHATTN3a JIU-
TepaTypbl MO TEME, MIPU aHAINU3€ MMPOU3BEACHUS — UHIYKTUBHBIA MeToA. JIJisi BBISBICHHS aBTOP-
CKUX CTpareruii MOCTPOESHUs JAHHOTO XYIO)KECTBEHHOIO TEKCTa ObUT MPUMEHEH METOJ JIMHTBH-
CTHUYECKOT0 aHaJM3a SI3bIKOBBIX CPEJCTB, UCIIOJIb30BAHHBIX B TEKCTE, COMOCTABUTEIBHBIA METOJ
(conmocTamiieHrE KAHPOBBIX CTPYKTYp TpUJUIEpa, IETEKTUBA U Xoppopa). cTouHrKaMu HayuyHBIX
JAHHBIX TIOCTYKUJIM CTaTbU U3 HAYYHBIX KYPHAJIOB, MOHOTpa(UU M JUCCEPTALMU POCCUKUCKUX U
3apyOeXHbBIX YUEHBIX-TMHIBUCTOB U JINTEparypoBenoB. [IoHATHE «@KaHpOHAa», HCIOIb3yEMOE B
pabote kak KoHueNT, B3sATO Beiien 3a K. @. CemoBbIM, a OCHOBHBIE CTHJIMCTUYECKHE CPENICTBA B
poMaHax MoCTMO/IepHU3Ma ObUTH omucaHbl B padoTtax 3. M. Uemonyposoii. B kauecTBe Marepuana
uccnenoanus Beiopan poman M. Pessl “Night Film” [3], mockombKy OH JOCTaTOYHO penpe3eHTa-
THBEH B KaueCcTBE 00pa3iia HOBEHIIIEH aHTIIOSI3bIYHON HHTEUICKTYAJIbHOM MPO3BI.

Pesyabrarel u 006cy:xnenue. [lepen TemM Kak NPUCTYIUTH K aHATTU3Y, OMPEIEIUM IIPUMEPHO T
KaHPbI, K KOTOPBIM T10 NEPBOMY BIIEUATIEHUIO MOXKHO OTHECTU poMaH. CIOKET MOCBAIIEH XKypHa-
JIMCTCKOMY PacClIeIOBaHUIO JICATEIbHOCTH M3BECTHOTO pexuccepa (GUIBMOB Y)KacoB U THOETH €ro
JI0YepH TIPU HESICHBIX 00CTOSITENbCTBAX. MIHTpUTa OTChUTAeT OMHOBPEMEHHO K JACTEKTHBY, TPUILIEPY
1 pomaHny yxxacoB. CiieoBaTesibHO, YTOOBI MPUCTYIUTH K BBIIEICHUIO TPU3HAKOB JAHHBIX KAHPOB
B MIPOU3BEIEHNH, OCTAHOBUMCS 0Oosiee MOAPOOHO HA MX XapaKTEPHBIX CTUIMCTUYECKHUX MpUEMaXx.
Kak yka3bIBaloT CreUaUCThI, Ui TPUIUIEpa XapaKTEePHbI CIEIYIOLINe MPUEMbl: CEMaHTUYECKHE
MOBTOPBl C CEMAaHTHKOM CMEPTH, OMAaCHOCTH U CTpaxa; LIMPOKOE MPUMEHEHHE TPONEHYECKUX
CpencTB (HampuMep, aHUMAJIMCTHYECKHX 0Opa30B); UCIIOIb30BAHUE JETaleH, CO3AAIOUIUX aTMO-
cdepy cacrieHca (0ocoboro TpeBoxkHOro Hampspkerus) [11, ¢. 54], a Takke CHHTaKCHYeCKash KOM-
npeccus U W30BITOYHOCTh, MCIIOIb30BAHNE KMHEMATHYECKUX PEUeHUil 1 coMaru3MoB [6, c. 363].
3aMeTuM, YTO apceHall CTUIMCTUYECKUX CPEACTB XOPPOP-IUTEparypbl BO MHOTOM COBIAIAET C ap-
CEHAJIOM TPHJUIEPOB: 3TO M COMAaTWU3Mbl, U KHHEMAaTHUYECKHUE PEUYEHUS, U TPOIbI, CPEIH KOTOPBIX
0c000 MOYKHO BBILAETUTH MeTadOphl U OJTULIETBOPEHUS, U OCOOBII CHHTAKCUC C MTOBTOPAMU U KOM-
MPECCUEN, a TaK)Ke UCIIONb30BaHUE IMOTUBOB [ 12, ¢. 44]. OTnums Xoppopa U Tpusuiepa BUIATCS B
OCHOBHOM B NPHUHIUIIAX Pa3BEPTHIBAHUS CIOXKETA U B IOMUHUpYIOLIEH smouuu. s Tpusiepa, 1o
mHenuto T. B. JIpsiKOBO#, XapakTepHO MepeMeleHre IeUCTBUS MEXITy HACTOSIIUM U OyTyIuM |
HaJIM4YMe HEOXXUJIAHHON KOHIIOBKH, IIEPEBOPAYMBAIOLIEH CIOXKET [5, c. 33—34]. B xoppope 1oMUHU-
pyert armocdepa yxkaca, cTpaxa, JeiCTBUE pa3BUBACTCs 00Iee CTPEMUTEIHHO, TOT/a KaK B TPHUILIE-
pe TMPUCYTCTBYET MEJICHHOE pa3BEPTHIBAHKE CIOXKETa M JOMHUHHUPYET arMocdepa TPeBOTH, Harpsi-
xKeHHsl. MOXKHO CKa3arh, YTO JUIsl TPUJUIEpa CACIEHC SIBJSIETCS IIABEHCTBYIOIIMM MPUEMOM, a XOp-
POp UCHOJB3YET €ro Kak MPOMEXYTOUHBIA MpHEM, BeAs YuTareist K OoJbllieMy HaKaily 3MOLHUM.
B aTOM cMbicie B jkaHpe IETeKTHBA TaKKe €CTh HEKOTOpPbIE U3 MEPEUHUCICHHBIX CTHUIIMCTHYECKUX
CpeAcTB (HampuMep, CacleHC B HEKOTOPBIX CLIEHaX), HO 11eJIb aBTOpa 10 BO3JACHCTBUIO HA YUTATEIs
ommuaercst. O0s3aTennbHa UHTEIIEKTYalbHAs 3arajaka, mo MaeHuio E. A. Bapmakosoii [13, c. 3].
B nerexTBe Takke IMIMPOKO HUCHONB3YHOTCS TPONEUYECKHE CPEICTBA, KUHEMAaTHYECKHE PEUYEHUS,
TEPMUHOJIOTUYECKast JIEKCHKA (B YaCTHOCTH, FOPUANIECKAsT TEPMUHOJIOTHS).

Yxe Ha 3Tane pacCMOTPEHUS CTUIIMCTUUYECKUX SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH pealln3aiuy KaH-
POBBIX KaHOHOB TPEX BBIJICJIECHHBIX >KaHPOB Mbl BUJIUM HEKOTOPYIO HUX CXOXKECTh, HA KOTOPOM
yaanock ceirparh aBropy pomana “Night Film”. IlpakTuuecku AETEKTUBHBIN CIOKET paccielo-
BaHUsl MPEpHIBACTCA MUKPOTEMaMU — OMHCAHUSAMHU TPYAHBIX CUTYyallud, B KOTOpBIE MOIMAAI0T
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repou, MO0 CUTYyalUsIMU, TUITMYHBIMU 11 POMaHOB y’Kaca, a TAK)KE 4aCThIMU I1CEBIOIOKYMEH-
TaJbHBIMM BCTAaBKaMH: KOIMSAMM Ta3eTHBIX CTAaTel MO TeMaM poMaHa, CKPUH-KONUSAMH BeO-
CTpaHMII, KOOBI HACTOSIIMX. YCIOKHEHHE CTPYKTYPbI IPOUCXOJUT TAKXKE 3a CUET MapaTeKCTo-
BBIX M HMHTEPTEKCTOBBIX BCTABOK. JTO MeIuamarepuaibl K poMaHy: OyKTpeisiep, HHTEPBBIO C
npodeccopom bekmanom o TBopuecTBe KopmoBel, cuHorcuc kypca o ¢punsmax Kopnossl. Wn-
TEPTEKCT MpeJICTaBlIeH OTphIBKOM U3 ctuxorBopeHus T. C. Dnmota «Jlto6oBHas necHb Anbdpena
b. IIpydpoka», KOTOpbIi B TKaHH NOBECTBOBAHUS 3aHMMAET 3HAUUTENIbHYIO POJIb, OTKpBIBas 1O-
BEJICHUYECKHE MOTUBBI TepoeB: Duuii Kopaossl, ee oTia u Xomrmepa.

PaccMmoTpuM, Kak B paMKax HEKOTOPBIX CIOKHBIX CUHTaKCHUECKUX OTPE3KOB, KOTOPHIE MBI
Bciien 3a M. . JIpimapckum Ha30BEM CJIOKHBIM CUHTaKCHYeCKHUM 1enbiM [ 14, c. 137-138], pea-
au3yetcst 3Pp@ekT oOMaHyTOro OXHJIAHMs, KOIJa 4YuTarelb HAcTPaMBAaETCsl Ha OMNPEAETICHHOE
BOCIIPUSITHE CJIOXHOTO CHMHTakcuueckoro renoro (nanee CCILl) mo xkaHOHaM jkaHpa, HO CIOXKET
pasBuBaercs no-apyromy. . B. Apnonsa u T. U. JleonTheBa paccMaTpuBaloT 0OMaHyTOE OXKHU-
naHue Kak 3(PQeKT HapylIeHUs] CTUIMCTHYECKOrO KOHTEKCTa M CO3[aHUs HENpercKa3yeMOCTH
IpU YCTAaHOBKE Ha uYWTaTelbckoe BocmpusaTue [15, c. 61; 16, c. 91]. Haunbiit 3pdext moxer
BCTpEYAThCs Ha JIFOOOM SI3BIKOBOM M TEKCTOBOM YpOBHE: 0T (oHeTHueckoro n0 ypoBHs CCII u
LIEJIOr0 TEKCTa, OH HE SIBJISETCS TPOIOM, HO CTpouTca ¢ ux nomonisto. C. b. JloHrak ykasbIBaer,
4T0 0OMaHyTOE OKUJAHUE CBS3aHO C HAPYILIEHUEM CTEPEOTUIIOB KAK COLMAIBHBIX, TAK U MbIC-
JUTEIBHBIX, MIOBEJICHYECKUX U S3BIKOBBIX [17, . 112]. B cnydae ¢ pomanom M. Pessl unrtarens-
CKHE OXUJAHUS OCHOBAaHBI Ha YKAaHPOBBIX KJIMILIE, CBOCOOPA3HOM >KAaHPOBOM OIIBITE YTEHUS, a
s dexT odManyToro oxunanus BozHukaeT Ha ypoBHax CCIL u Bcero Tekcra. Paccmorpum mo-
npoOHee oTpbIBKU 13 poMana “Night Film”, rie Bo3Hukaet Takoit a¢¢dexrt. [lepsas cuena pomana
y’K€ HaCTpauBaeT Ha BOCHPUATHE MPOMCXOIAIIETO B KJII0YEe poMaHa yxkacoB. B Tpu yaca HOuH B
napkKe repoi BUAUT OMHOKYIO I€BYLIKY:

«A woman was standing in front of a lamppost, her face in shadow, her red coat catching the
light behind her, making a vivid red slice in the night.

A young woman out here alone? Was she crazy?

I turned back, faintly irritated by the girl’s naivety — or recklessness, whatever it was that
brought her out here. Women of Manhattan, magnificent as they were, they forgot sometimes
they weren’t immortal. They could throw themselves like confetti into a fun-filled Friday night,
with no thought as to what crack they fell into by Saturday.

The track straightened north, rain needling my face, the branches hanging low, forming a
crude tunnel overhead. I veered past rows of benches and the curved bridge, mud splattering my
shins.

The woman — whoever she was — appeared to have disappeared» [3, p. 4].

JleByIlIKa TO MOSBISIETCS, TO MCUYE3a€T HA MYTH I'eposi, a CPABHEHUS U JIEKCHKA OTpPbIBKA OT-
CBUIAIOT K TOTHYECKUM pOMaHaM WK poMaHaM ykacoB: like a mysterious guest, looming unseen
in the corners of the dark, a faceless form cut out of the dark. [leBymiky xapakrepusyroT IJ1arojsl
flicker, disappear, vanish. I'epoit Hanyran: «I suddenly had the feeling that as I passed she’d turn
and I’d see her face was not young as I’d assumed. The ravaged face of an old woman would
stare back at me with hollowed eyes, a mouth like an ax gash in a tree»; «She was going to reach
out, seize my arm, and her grip would be strong as a man’s, ice cold» [3, p. 5]. Ckpynyne3noe
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MepeunciieHue IeUCTBHUI KypHaAIUCTa, cpaBHeHUs ice-cold, nexcuyeckue emunamipl dark, dark-
ness, TIarojbl ¢ CEMAaHTHUKOM MCUYE3HOBEHHS M HaBS3UMBOTO B3msiAa (she was glansing, staring,
looking) co3naroT omrynieHre cacreHca U OKHUIaHUS CTPALIHON pa3BsI3KU, KOTOpasi HE MPOMCXO-
aut. ['epoii 6:1aronoay4Ho MUHYET CTPAHHYIO JKEHIIUHY U CaIUTCs B ITOE3/] METPO.

B Tekcte poMaHa HECKOJIBKO TaKUX OTPBIBKOB. Kak mpuMep MOXKHO MPUBECTH OTPBIBKH, TT0O-
cesmenHble «killing curse» — cMepTeabHOMY MPOKIIATHIO DI, KOTAAa TePOH CUUTAIOT, YTO IO-
rulias JeByIlKa BOCIOIb30Bajlach YePHON Marueu, AJis TOro 4YToObl UM HaBPEAUTh: CTPAaHHBIMU
OKKYJIBTHBIMHM CTaTyITKaMH, KpyraMu W3 30Jbl U T. 1. Pacckasz o cBsizu KoppoBbl-crapiiero c
TPYIIOW CaTaHUCTOB B €r0 NMOMECThE M MOATBEPKICHUE pacckaza repouHeil Mapnoy Xbo3 co-
3maeT HeoOXxonuMoe HanpspkeHue. [1o 3Toil mpuunHe mpues. )KypHaIMcTa B momecthe KopaoBsl
YK€ COIMPOBOXKIAETCS CBOEOOPA3HBIM BOCIPHUATHEM MPOUCXOISALIETO U YCYT'yOJsieTcs Mo mepe
MPOABMKEHUST BITYyOb TIOMECThSI, BCTPEYN C TAWHCTBEHHBIMH JIIOJABMH B YEPHBIX KAIIOIIOHAX U
HaMEKaMH Ha MaHbSKOB. [ epoli HCKPEHHE YBEpEH B PEAJIBHOCTH MPECTYIIEHUN, KOTOPbIE IIPO-
UCXOMAT Ha CheMKax (HIbMOB ykacoB KoproBsi:

«I lifted the lid. It was piled with papers. I went through them, pulling out an issue of Time
dated July 31, 1978, “The Test-Tube Baby” on the cover. Under that was a stack of student term
papers, graded with handwritten comments. Marcie, you make a very nice argument that the
Dark Ages were a natural rotation of history, but you need to go deeper. When I saw what was
underneath that, I froze. Neatly folded in the corner was a boy’s plaid button-down shirt. I picked
it up, feeling a wave of revulsion as the shriveled rigid sleeves unfolded in front of me, as if they
had a fragile will of their own.

The front of the shirt was stiff, covered in deep brown stains. It looked harrowingly real, a
real souvenir from a real murder. The fabric itself seemed beaten, as if residue of unimaginable
violence had soaked and dried into the fabric» [3, p. 504].

Tem He MeHee aBTOp OMATH HE MOATBEPIKIACT BIICUATIICHUS: MSITHA HA TKAHU OKa3bIBAIOTCS ra-
3MPOBKOM, & TAMHCTBEHHBIE CATAHUCTHI B KAITIOIIIOHAX — IpymIioi (ganaroB ¢puiabpma. To ke mpoucxo-
JIUT €I1€ B HECKOJIKUX ClieHaX KHUTU. Takasi aBTOpcKasi CTparerusi MOTUBHPYET YUTATeNsl Ha caMo-
CTOSITENIbHBIN MOMCK OTBETA Ha BOIIPOCHI M BBHIOOP TOUKH 3pEHHS Ha MPOUCXOAAIIEE, Oapa3yMeBa-
IOIIHIA OTBETHI: a) B (PaHTACTHUYECKOM; 0) B peaJbHOM KITIOUE, YTO cOOTBeTCTBYeT KoHIemnmu L. To-
noposa. IlocienHuii BB YeThIpe KaTeropuy OJM3KOTo MO JKaHPY HapparuBa: HEoObIYHOE (pe-
alTlbHOE OOBSICHEHUE MTPOUCXOJIAILETO), (PaHTACTUUECKU-HEOOBIMHOE (BO3MOXKHBI KaK peajbHOE, TaK U
CBEPXbECTECTBEHHOE 0OBSICHEHHUE), HEOOBIYHOE (Uy0 BOCIIPUHHMAETCS TEPOSIMU KaK JIAaHHOCTh), a
TaKke (paHTaCTUUECKU-HEOOBIYHOE (CMEIlIEHHE JIBYX KaTreropwii, Iie BaXKCH 2JIEMEHT COMHEHHS B
gynecHoM) [18, c. 15-30]. [le3opueHTaiusi yuraresisi Co3IacT ONIYIIeHNE HEPEaTbHOCTH W CMEHBI
MEPCIEKTUBBL, & TAKXKE YIAYHO IMOKAa3bIBAET COOBITHUS ITIa3aMH Ieposi.

Emie onauM mpremMom aBTOpa CTAHOBUTCSI ONMCAHUE OT JIMIA HEHAJIe)KHOTO pacckazduka. [e-
poii mo nmenu Xonmep BCe BpeMsi TOBOPUT HEMPABLY, TO3TOMY Y3HATh TOUYHEE O €ro CBsI3U ¢ MOTrH0-
1Ieil TpyaHo, a cleHbl B 0coOHsAKke KopaoBbl onucanbl Tak, Kak OyATO OHHM MPOMCXOASAT BO CHE, YTO
MOXXET OOBSICHATHCS CHIIBHBIM OTPABIEHHEM reposi TajuTioIMHOreHaMu. Takum o0pa3oM, MOCTOSH-
Has dCKaIaIMs SMOLMOHAIBLHOTO COCTOSHUS YMTATENs JOCTUTACTCsl Pa3MuHBIMUA TPOIIEHYECKUMHU
CpEIICTBaMH, CMBICJIOBBIMU IOBTOPaMHU U 3(pQPeKTaMu HEHAJEKHOIO0 pacckazdvka U OOMaHyTOro
OKHMJaHUS, KOTJa JKaHPOBbIE KIIMIIIE Y)KAaCOB HE HAXOIAT JIOTMYHOTO 3aBEPLICHUS U MOTYT OOBsC-
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HATBbCS OBITOBBIMH NpUYMHAMH. [IpUCYTCTBYeT M cacrieHC, XapaKTepHbBIN sl MCHUXOJIOTHYECKOTO
TpUJIEpa: HEYJOBUMOCTh pexkuccepa KopmoBbl CTaHOBUTCS Ui Teposi HABA3UMBOM UIEEH, paspy-
LIAIOLIEH €r0 OTHOUICHHS C OKPYKAIOIMMU U CTaBSILEH I10J] yIrpo3y €ro peryTaluio U Ku3Hb. Pac-
CJIEIOBaHUE TIPEBPAILAETCS B IETEKTUB C ITOTOHEN U MOMCKOM YIHK, TaK 4YTO TIOBECTBOBAHUE IIEpe-
XOIUT YaCTUYHO B JKaHP JIETEKTHUBA, YTO TOATBEPXKIACTCs JIEKCHKOM: private investigation, tapescript
of a telephone call, to dig illegally for information, trespass laws, police report u np. CpaBHeHHE
Makrperra u Hopsl ¢ nerektuBamu bephieiinom u BynBoprom u3 pomana «Bcst KoposieBCKas parby
TaKXke co3aer armocepy JeTeKTHBa, OJJHAKO TePOU HE HAXOISAT HUKAKUX MOATBEP)KIAIOIIUX Mpe-
CTYIUICHHUE YJIHK. 371eCh CHOBA cpabarbiBaeT 3(ppekT 00MaHyTOro OXKUIAHNS.

JKanpoBas mpuHaAJIEKHOCTh POMaHa TPUILIEPAM TAK)KE€ COMHHUTENIbHA: Mbl HE HAXOAUM HU
HEOJHO3HAYHOW KOHIIOBKH, HU (PMHAIBHOM CXBAaTKH, a arMocdepa TPEBOTU K KOHIy HCUE3aeT,
yCTynasi MECTO IMOUCKY, YTO XapaKTEPHO YKe JIUIsl MPUKIIOUEHUYECKOTO pOMaHa UM «aBaHTIOPHO-
IO pOMaHa UCIHBITAHUA», KaK €r0 ONKCal B IPUMEHEHHUU K rpedeckomy pomany M. M. baxtun
[19]. Ilepen repoem B KOHLIE CTOMT 3aJada BCTPETUTHCA JMLOM K Juily ¢ KopmoBoil u y3Harb
IpaBIy O THOENN €ro J0YepH, HO BEPOSTHOCTh BCTPEUH OOYCIIOBICHA YMEHUSMH M YMOM T€pOsl.
Ha uepeny ncnbiTannii, KOTOpbIE €MY BBINAAYT HAa 3TOM IIyTH, HAMEKAET HHTEPTEKCT, TOCTOSIHHO
BcTpevaromiascs B pacciuegopanuu crpodka u3 T. C. Dmmmota «do I dare?», cranoBsimasicst ceMu-
OTUYECKHUM 3HAKOM: €CIIM T'epoil BBIPBETCS M3 MEUIAHCKUX MPEACTaBICHUM, ecu 0OTOPOCUT BCe
CBSI3U, TO y HETO MOJIyYUuTCA HallTh pexuccepa Kopaony.

[Ipoxonst uepes uepeny GopMynbHBIX TpaHchOpMaLUA, POMaH MPEACTAET TO TPHIUIEPOM, TO
POMaHOM YXacoB, TO AETEKTHBOM, TO aBAHTIOPHBIM POMAaHOM. ABTOP MacTEpCKH BBICTpaMBAET
MIOBECTBOBAHME, UCTONB3YS 3(P(EKTbl HEHAJEIKHOTO paccka3uyuka U OOMaHYTOrO OXKHJIAHUS.
[IpumensieTcst apceHan CTUIIMCTUYECKUX CPEICTB, XapaKTEPHBIX AJIs TpHiLIepa (caceHc, TPOIbl-
MeTadophl, CpaBHEHHS ), pOMaHa yKacoB (OJIUIETBOPEHHUSI, CPABHEHHU S, IEKCUKA C KOHHOTALUAMU
HOYH, CMEPTH, MPOKJIATUS, KHHEMaTUYeCKUEe PeUeHUs), NeTeKTHUBA (TEPMUHOIOTHYECKas JTEKCH-
Ka), aBaHTIOPHOTO poMaHa (yCTaHOBKa Ha TIOMCK COKPOBHIIIA, TTPABbI, JUHAMUKA CIOKETA).

Ectb B pomane u HaMeku Ha MHQOJIOTHYECKHE CIOXKEThI: TpaBisi Makrperra cobdakamu
HAIlOMHHAET CIOXKET 00 Apremuzae u AkTeoHe. MakrperT y3Haja MHOTO 3alpeTHOrO O J0YepH
KopnoBsl, 3a uto noasepres npecnenoBanuio. CoiH KopoBbI B pe3ynbTare HECUACTHOTO Cllydast
ocrazcs 0e3 manabla, OH e OCYIIECTBIISIET IUIaH HaOMIOACHUS M CBOETO PO/ia MECTH KYPHAJIHCTY,
YTO CBSI3BIBAET €T0 C CIokeToM oTMmieHust Opecta. Takum 00pa3oM, poMaH BIUCAH B TPAAHUILINIO
COBPEMEHHOI'0 OCMBICIIEHUS TEX WJIM UHBIX apXETUIINYECKUX CIOJKETOB.

Bce BblleonucanHbie KaHPOBbIE TpaHC(OpMallMK U MEepeocMbICiieHne MU(OIOTHYECKUX
CIOKETOB MOXXHO TPAaKTOBAaTh KaK HEKWU MPOHUYECKHI MOAYC MOBECTBOBAHHUS, ITOCKOJIBKY BCE
KaHOHBI KaHPOB MOABEPIVINCH ABTOPCKOMY MEPEOCMBICICHHIO, UTO HaOI0AaeTCs B Mapajaurmax
nocT- U MeramoziepHa. CormacHo 3. M. YemoypoBoii, Takoro posia urpa ¢ )KaHpOBBIMU U MH(O-
JIOTHYECKUMHU CTPYKTypaMH CO31aeT OucHanuaibHBIi MUpP M UIPOBYI0 MOAAIBHOCTH MOCTMO-
JEPHUCTCKOTO XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa, IIpeBpalliasi YTEHUE TaKOro pojia JUTEPATyphbl B CEPhE3-
Hyt0 pabory umrarens [20, c. 71]. Tem He MeHee ecThb OCOOCHHOCTH JaHHOTO TEKCTa, MpEBpa-
IIA0IIME €r0 B JeHOMEH METaMO/IepHa. DTO: a) CTPATETUs CO3JJaHUs MHOKECTBEHHON TTOBECTBO-
BaTeNIbHOI MEepCHEeKTUBHI (B TaHHOM MPOU3BEICHUU HE Yepe3 CMEHY Happaropa, a uepe3 IMoKa3
KU3HEHHBIX CUTYAIMH Pa3IMYHBIX T€POEB, a TAK)KE Uyepe3 MpreM “‘mise en abyme”, IIt0C CMEHY
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’KAHPOBBIX CTpATEruii); 6) CTpaTerusi MHOKECTBEHHOIO UCIIOIb30BaHHsI SMOTUBHBIX CTHIIMCTHYE-
CKHX CPEICTB (SMOTHBHO OKpAaIlleHHAs JIEKCHKA, CPAaBHEHUS, TUIIEPOOJBI U T. 11.); B) CTpaTerus
BU3YaJbHOTO BBIABIDKEHHS (MCIIOJIb30BAaHUE aBTOPOM B TEKCTE HMHTEPAKTUBHBIX MaTEpPHAJIOB,
CCBUIOK € caiToB M BUaeodparmenToB). Takue cpeacrsa, mo mueHuto 3. M. UemonypoBoii, po-
OYLUPYIOT KOTHUTUBHYIO SMIIATHUIO YUTATENS U CO3JAI0T XapaKTEPHYIO I METaMOJEPHHUCTCKO-
ro IMCKypca «HOBYIO UCKPEHHOCTBHY [21, c. 84].

3akmouenue. [IpuMeHss MeTox JTMHTBUCTHYECKOTO aHaimu3a Tekcra pomaHa “Night Film”
M. Pessl, MbI IpuX0OAUM K BBIBOIY, UTO aBTOP MOJb3yeTcs 3(h(HeKToM 0OMAaHyTOTO OKUAAHUS U
3pPEeKTOM HEHaIEKHOCTH pacCKazyMKa KaK CPEACTBAMHU CO3/1aHUS BBIPA3UTEIBHOCTH U JMHA-
Mu3Ma B pou3BeieHud. OyHKIIMOHAIBHO 1aHHBIN A3PQPEKT BBIABHKEHHSI CTAHOBUTCS CTUIMCTH-
YECKUM IPUEMOM, TIO3BOJIIOIIUM MaHUITYJIMPOBATh YUTATEILCKUM BHUMaHueM. Mcxoas u3 3To-
o, YCIOXKHAETCS CTPYKTypa pomaHa. Takum oOpa3oM, ero MOXKHO OJHO3HAYHO OTHECTH K JKaH-
pougam. Ctparerusi aBTopa 1Mo >KaHPOBOW TMOPUIIM3AIMN BKJIIOYAET B CEOS MOTYHPOHUUYECKHI
MOJyC MTOBECTBOBAHHMS 3a CUET HAMEPEHHOM UTPHI ¢ POPMYIBHBIMH KJIHIIE KaHPOB, 3PPeKT 00-
MaHyTOTO OXKHJAHHUS YuTaTess (KOTJa He CpadaThIBAIOT OXKUAAHUS OT KaHPOBOU (OPMYIIBI), CO-
3/IaHUE€ MHOXKECTBECHHOM MEPCIEKTUBBI TOBECTBOBAHMS 3a CUET MpreMa mise en abyme, 3dekr
HEHAaJIe)KHOCTH MOBeCTBOBares 1 Ip. Kpome Toro, aBTOp mosib3yercst ICeBI0JOKYMEHTATbHBIMU
BCTaBKaMHM, YCIIOXKHSSI CTPYKTypy poMaHa (ra3eTHbIE CTaThH, BEO-CalThl, MeaMamarepuaibl K
kHure). OnucaHHble NPUEMBI TOCTPOCHUS MOBECTBOBAHUS CO3JAI0T JIMTEPATYPHYI0 KMHEMATo-
rpadudHOCTh (TepMUH, Hcnonb3yeMblid M. A. MaptesnoBoit u O. A. Aceesoii [22, c. 137; 23,
c. 8]), BOMCBIBAIOT pOMaH B NapaJurMy METaMOAEPHUCTCKUX MPOU3BEIEHUM, KOTOPHIE XapaKTe-
PHU3YIOTCSl BO3POXKIEHUEM MHTepeca K MUY, TICUXOJIOTHYECKUM MEpeXUBAHUAM IepOeB, Xapak-
TEPU3YEeMbIMH KaK «HOBAasi UCKPEHHOCTHb», U TMOJMKAaHPOBOW YCIIOKHEHHOM, HHOT/Ia 3progauye-
CKOH, CTpyKTypoil mpousBeneHus [24]. Takum oOpa3om, HaMepeHHasi aBTOPCKasl >KaHPOBasi T'H-
Opuan3anus, HapsiAy ¢ JpyTUMH OCOOEHHOCTSIMH, MOXKET CIY)KUTh €Ile OAHON OTINYUTEIIbHON
4EpTON METaMOJECPHUCTCKON JIUTEPATYphbl, B KOTOPOW CHHEPreTUYECKU B3aUMOIEUCTBYIOT MO-
JEPHUCTCKHE CBOMCTBA (HEHAAECKHBIN TTOBECTBOBATENb, IEIPECCUBHBIE HACTPOCHHUS I'eposi U JIp.)
U TIOCTMOZIEPHUCTCKAsI UPOHHUS, CMEHA IOBECTBOBATEIIS, YCIOXKHEHHAs CTPYKTYpa.
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Nudopmanus 06 aBTope.

Konomenuesa Examepuna bopucoena — xaununar guionorndeckux Hayk (2016), moneHT
Kageapsl UHTEHCUBHOTO OOYYEHHUS! PYyCCKOMY S3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY WHCTHTYTa PYCCKOTO
si3bIKa PoCcuiicKoTo ToCymapCcTBEHHOTO TMearoruaeckoro yausepcutera uM. A. . I'epriena, Hao.
pexu Moiikwu, 1. 48, Cankt-IlerepOypr, 191186, Poccus. ABrop 6onee 50 HayyHBIX MyONHKaIUi.
Cdepa HaydHBIX HHTEPECOB: JIMHIBOKPEATHBHBIE METO/IbI TPEIIO/IaBaHuUsl, COBPEMEHHAs aHTJINMN-
CKas XyJI0’)KeCTBEHHAs JTUTEPATYpa.

O KoH@AuKmMe UHMepecos, C8A30HHOM C OOHHOU nybaukayued, He co0BU{a0Ch.

Mocmynuna 12.08.2024, npuHama nocae peyeHzuposaHusa 19.09.2024; onybaukosaHa oHAaliH 20.02.2025.
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